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AJAIITUBHOCTD S3bIKOBOI'O MEXAHU3MA
B COITUAJTBHO-KOMMYHUKATUBHOM CPEJIE

H3zmaiinos A.3., Aboynnaesa 3.P., bazoacaposa U.IO.

Kommynukamuenulii npoyecc, 8blA6IAI0WUL XAPAKMED U CYUIHOCTDb
AZBIKOGOU TUUHOCIIU, NPOOOAIHCAEH, OCMABAMbCSL OOHUM U3 CAMbBIX aK-
MYanbHbIX 80NPOCO8 NPUKIAOHOU TUHEGUCMUKU. [ 8bIsACHEHUS 0CO-
bennocmell UHOUBUOYATLHO2O SA3bIKOBO2O NPOSGIEHUST 8 KOHMEKCME
peuesozo 83auUMo0elcmsusl Heobxooumo, 8 nepaylo ouepedb, onpede-
UMb me YCA08Usl, KOMOpble CNOCOOCMBYION OOCIMUNCEHUIO PedeBo20
PABHOBECUSL MENHCAY YHACMHUKAMU Juaiocuiecko2o oouenus. Hosusna
npeonazaemoil Cmamvi 3aKa04Uaencst 8 mom, 4mo MexaHusm s3biKo-
601 adanmayuy paccmampueaemcs 6 COOMHOUEHUU ¢ A0anmMO2eHHbLM
(¢honosvim) cocmosinuem camou KOMMYHUKAMUBHOU cpedbl (cumyayuu)
U KOMMYHUKAMUBHBIMU HAMEPEHUSAMU PEUesblx ONNOHEHMO08. Bblgoodul
Pabomvl 3aKIOHAIOMCSL 8 ONpedeleHUU Mpex OCHOGHLIX (PaKmopos, max
U UHAYe GIUSIOWUX HA OBUJICEHUe A0aNnMUBHO20 SA3bIKOBO2O MeXd-
HU3MA 8 HANPAGIEHUU OOCMUICEHUS PABHOBECHO20 NONOICEHUST 6CeX
VUACMHUKOB Peueso20 Nnpoyeccd, d UMEHHO: Oa2OnpUusmubslil IMOYUO-
HAMbHBIL OH Ouanoea, peuesasi CmamycHoChb YUaACMHUKOS U 6apUa-
MUBHOE UCNOTL3OBAHUE UMU IKCHPECCUBHO-6EPOATLHO20 NOMEHYUAA.

Lens. [Ipeonazaemas 6HUMAnUIO CMAMbs paccmampusaen mepmuHbsl
«CYOBLEKMUBHO-TUYHOCTHAS 8APUAMUBHOCTbY UNU KKOMMYHUKAMUBHAS
KOMNEMeHMHOCHIbY ¢ MOYKU 3PEHUsL IKCNPECCUBHO-8ePOATIbHO20 NOMEH-
yuana 2oeopsaue2o. AGmopvl cmamvil CMAassim Yewvlo GblACHUMb 0CO-
OeHHOCIU NPOSIBIEHUS A0ANMUBHBIX A3bIKOBBIX B03MONCHOCIEU Peyeso-
20 cyOBeKma 6 NOCMOSIHHO MEHSIOWUXCS YCIIOBUX KOMMYHUKAMUBHO20
npoyecca.

Memoo unu memooonozusn npoeedenusn pavomel. 1lposodumviii 8
pabome ananuz s136IKOB020 MaAmepuana 6azupyemes Ha UHOYKMueHOM
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Memooe aHanu3a: Om KOHKPEMHbIX A3bIKO8bIX (paKkmoe K ycmauosie-
HUIO CUCEMHBIX 63AUMOOMHOUEHULL MeNCOY HUMU U DopMyauposa-
HUIO HA 9MOU OCHO8E MEeOPEeMUUECKUX NOTONCEHUL U 8bIB000S.

Pezynemamot. Pesynomamom pabomei s615emcs nepeocmvicie-
HUe NOHAMUSL «CYObEKMUBHO-TUYHOCIMHOU 8APUATMUBHOCHIUY, OAHHOZO
b.1O. Hopmanom, 6 konmexcme ouanozudeckoti cumyayuu. Buiscusemcst
CYWHOCMb npoyecca adanmayuy npu CROHMAHHOM 83aUMOOeUcmeuu
KOMMYHUKAHMOB, HANPAGIEHHOM HA nepedawy UcXoOHo2o cmulcid. As-
Mopbl 8bIBOOAM NOHAMUE A0ANMOLEHHOCMU pedesol CUmyayuu Kax
OOHOU U3 BANCHETIUUX YCIOBULL NPOSIGIEHUS AOANMUBHOCTHI PEYe8O20
cyOvekma u onpeoesiom ee OCHO8HbLE NAPAMEMPUL.

Oé6nacmo npumenenus pe3yivmamos. Pezynomamul uccredosanus
Mozym 6blmb UCNOIB306AHBL 8 KAUECEe OONOIHUMETbHO20 MATNEPUAIA
npu uzyuenuu Kypcos: «Azvikoznanuey, « Teopusa asvikay u «llcuxonune-
BUCMUKAY.

Knrouesvie cnoea: mexanusm peuesoi a0anmusHOCmu; CyObeKmueHo-
JUYHOCMHAA 8APUAMUBHOCTb, A0ANNOZEHHOCNb PEeyesoli CUMmyayuu;
COYUATLHO-KOMMYHUKAMUBHAS CPedd; pededasi CIamyCcHOCb, pedesas
MONEPAHMHOCTb, Peyesdst AepecCus.

LANGUAGE MECHANISM ADAPTABILITY
IN SOCIAL COMMUNICATIVE ENVIRONMENT

Izmailov A.Z., Abdullaeva Z.R., Bagdasarova I.Yu.

The communicative process, being capable of revealing the nature
and essence of the language persona, continues to be one of the most
pressing issues of applied linguistics. In order to determine the charac-
teristics of the individual language manifestations in the context of ver-
bal interaction, it is necessary to define the conditions that contribute to
achieving speech balance between dialogue counterparts. The novelty
of the article is that the mechanism of language adaptation is consid-
ered in relation to the adaptogenic (background) state of the commu-
nication environment (situation) itself and speech opponents’ commu-
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nicative intentions. The conclusion of the study includes determination
of three major factors, that one way or another affect the movement
of the language adaptive mechanism towards the equilibrium position
of all the speech process counterparts, namely: a favorable emotional
background of the dialogue, the participants’ speech status and their
variable use of expressive verbal potential.

Purpose. The study considers the terms ‘subjective-personal variabil-
ity’ or ‘communicative competence’ from the point of view of the speak-
er’s expressive-verbal potential. The authors are aimed to determine the
characteristics of the way the speech subject’s adaptive language capa-
bilities manifest themselves in ever-changing conditions of the communi-
cative process.

Method and methodology of work. The analysis of the linguistic ma-
terial is based on an inductive method, i.e. the analysis of particular lan-
guage facts followed by establishing the system of relations between them
and further formulation of theoretical propositions and conclusions.

Results. The concept of ‘subjective-personal variability’, proposed
by B.Ju. Norman, gets its reinterpretation in the context of dialogue
situation. It is the essence of the adaptation process in terms of the
spontaneous interaction of communicants, aimed at transferring of the
original meaning, that is found out. The authors derive the concept of
adaptogenic characteristic of the speech situation as one of the most
significant conditions for the manifestation of adaptability of the speech
subject and determine its basic parameters.

Practical implications. The results of the study can be used as a
source of additional material while teaching linguistics, theory of lan-
guage, psycholinguistics.

Keywords: speech adaptability mechanism, subjective-personal vari-
ability; adaptogenic characteristic of the speech situation; social-commu-
nicative environment,; speech status, speech tolerance; speech aggression.

B03MOXHOCTH MPOSABIEHUS A3BIKOBOTO MEXaHU3Ma B COLMAJIBHO-
KOMMYHUKaTUBHOW c(epe SIBISIFOTCSI MPAKTHUECKH HEHCYepIaeMbIMH.
B onnoit u3 padot b.}O. Hopmana cBo#CTBO aIaiTUBHOCTH SI3bIKOBOTO
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MeXaHu3Ma, 00yCIIOBIEHHOE €T0 IKCIPECCHBHO-BEPOATBLHBIM MTOTCHIH-
aoM, 0003Ha4aeTCsl KaKk «CyOBbEKTHBHO-INYHOCTHASI BAPUATHBHOCTH)
WA «KOMMYHUKAaTHBHasE KOMIIETEHTHOCTE» W BKIIFOYAET CJIEIYIOIIHE
OCHOBHBIE XapaKTePUCTUKH: 1) HaIIgre WHANBHAIYAILHOTO 3armaca pas-
HOOOPAa3HBIX JTMHTBUCTHYECKHUX U IKCTPATMHTBUCTHUCCKHUX MTPHEMOB
JUISL aKTyalu3aliid KOTHUTHBHOW, SMOLMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHON U
pUKIaHON (PyHKIIMH KOMMYHHUKAIIMH; 2) CUTYaTHBHO-aIalITHBHOE Ba-
pPBUPOBAaHUE CPEICTBAMI KOMMYHHKAIIH B TIPOIECCE PEATHHOTO THAIIO-
THYECKOTO OOIIEHHST; 3) KOPPEKTUPOBKA HOPMATHBHOCTH BBICKAa3bIBAHUS
C Y4€TOM JIEMCTBYIOIIMX MTPAaBUJI PEUYEBOTO 3THKETA [6, . 147].

VYkazanHoe omnpeaeneHue kioueBoro noustus b.}HO. Hopmanom
MIpEZCTaBIAETCS] HaM HauOoJiee a/leKBaTHBIM B KOHTEKCTE HACTOSIIETO
WICCIIEIOBAHUS, IOCKOJIBKY OTPa)KaeT U3MEHUYHBYIO CYITHOCTh KOMMYHH-
KaTUBHOTO Mpoliecca, KOTOPHIi, B CBOIO 0Yepe/lb, OTPAYKAET CYIIECTBEH-
HBII XapakTep MHOTOYPOBHEBBIX M HEOJHO3HAYHBIX B3aMMOOTHOIIICHHUN
MEXTy SI3bIKOM H COITTYMOM.

Peanuzanus peueBoii a1anTHBHOCTH (KaK CIOCOOHOCTH) B KOHTEKCTE
CIIOHTaHHOTO JTHAJIOra, MpeAroaaracT HeKue OrpaHNYeHUs CEMaHTH4e-
CKOTO CBO¥CTBA (yMaJeHHEe MCXOIHOTO CMBICTIA JUIA TieNieit ObITh Hanbo-
Jiee aIeKBaTHO ¥ TOYHO BOCIIPHHATHIM COOECETHUKOM ), 9TO, B KOHETHOM
WTOTEe, HE MOYKET He HaKJIaJ[bIBaTh OTIEYAaTOK Ha MOJIHYIO U 03ByUEHHYIO
¢unanbHy0 cTpykTypy [12, c. 123]. TpurrepusiM akTopom, 3armmycka-
FOIIIIM MEXaHU3M PEUeBOH aJIAlITUBHOCTH B €T0 CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX
MIPOSIBIICHUSX, SBIAETCS caMa pedueBasl CHTYallusl, €€ aJanTOTeHHOCTD,
WJIH, IPYTUMU CIIOBaMH, YPOBEHb €€ CTPECCOBOCTH. YeM BhIIlIe ypOBEHb
aIalITOTEHHOCTH PEUEBOM CUTYallH, TEM Sipue MPOSBISETCS Croco0-
HOCTb (WMJIM OTCYTCTBHE TaKOBOMW) SI3BIKOBOTO CyObEKTa K MOJIEITUPOBa-
HUIO TTyOMHHOMU (06a30B0i1) peueBOil KOHCTPYKITHH.

PeueBast amanTHBHOCTh KaK XapaKTEpUCTHKA PEYEBOTO CyObeKTa
CKJIaJIbIBAETCS U3 TPEX OCHOBHBIX COCTABIISIONINX: 1) KOMMYHHUKaTHBHO-
BepOaIbHOM; 2) 3MOIIMOHATIBHO-BOJICBON U 3) KOMIIETEHTHOCTHOU. BEI-
JETTUTh TPEUMYIIIECTBO KaKOTO-THO0 OHOTO M3 HAa3BaHHBIX KOMITOHEH-
TOB HE TPE/ICTAaBISAETCS BO3MOKHBIM IO TOW MPOCTON MPHUYHMHE, YTO B
3aBHCUMOCTH OT KOHKPETHOHM peueBOi CUTyallul YKa3aHHbIE KOMIIOHEH-
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ThI MOT'YT MIPaTh JOMHHAHTHYIO JTHOO CyOOpIUHATHBHYO pojib. Ckopee
CJICYEeT OTMETHTH, YTO JUIS IOCTHKEHHSI YCTOMUMBOTO PEUYEBOTO CTaTyCca
B OKPYKaIOIIeil KOMMYHHKAaTHBHOM Cpejie He00X0IMMO cOalaHCHPOBaH-
HOE HaJ4Ire B CyOBEKTE BCEX TPEX KOMITOHEHTOB [3, c. 12].

Yto kacaeTcsi peyeBO CTaTyCHOCTH YYAaCTHHKOB JUAJIOTHUYECKOTO
OOIIICHHUSI, TO OHA MPOSIBISCTCS KaK B KOJMUECTBEHHOM (KBaHTUTATHB-
HBIif), TAK U B KAY€CTBEHHOM (IMOITMOHAIHHO-3KCIIPECCHBHOM) aCTIeK-
tax. KonmnmuecTBeHHBIH (KBAHTUTATUBHBIN) aCTICKT OTPa’kaeT 00bEM pe-
YEBOIO BBICKA3bIBAHUS KAKJOTO M3 KOMMYHHUKAHTOB, B TO BpEMs, KaK
Ka4eCTBEHHBIN (3MOIIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBII) OTPaXKaeT BBITIOIHE-
HUE TeJIeBOI YCTaHOBKH Auaiiora (pasymeercs, IpH HaJTUIUU MOCIIe-
Hell). B Tom citydae, eciii XxapakTep B3auMOICHCTBUS KOMMYHHKAHTOB
HE CIIOCOOCTBYET 3aIllyCKy MEXaHM3Ma PE4eBOW arpeccuu, MOXKHO TO-
BOPUTH O TOJCPAHTHOCTH B aPXUTEKTOHHUKE JIAHHOTO JTUAIOTa (IHalo-
rudeckoit cutyarun) [13, c. 78]. PeyeBas ToJepaHTHOCTH MOXKET TIPE/-
CTaBIIATH COOOH PE3yNBTaT YCUIIH 000MX KOMMYHHKAHTOB HJIH OJJHOTO
U3 HUX 110 MPEOAOJICHUIO Ha3peBarolei KOH(MIMKTHON CUTyaIluK Kak,
HarpuMep, B CleIyoleM npumepe:

“Winslow had suddenly awakened from his dream. That braid that
bound his decent black coat — it was a trifle loose — caught against the
catch of the shop door, and was torn away. This suddenly turned his
wretchedness to wrath. ...then with a spiteful clutch tore the braid loos-
er, and went in to Minnie.

“Here,” he said with infinite reproach, “look here! You might look
after a chap a bit.”

“I'didn t see it was torn,” said Minnie.

il ’

“You never do,” said Winslow, “‘until things are too late.’

“Minnie looked suddenly at his face. “I'll sew it now, Sid, if you like.’

“Lets have breakfast first,” said Winslow, “and do things at their
proper time.” [10, p. 23]

VYyactauk muanora (Winslow) HaxomuTcst B TOJABICHHOM COCTOSI-
HUH ¥ UCTIONIB3YsI He3HAYMTEIBHBIN TOBO (tearing away the braid of his
coat), TOTOB IEMOHCTpHPOBaTh ahHEKTUBHOE PEUCBOE TTOBEICHHUE 110 OT-
HOUICHHIO K Apyromy y4acTHUKy (Minnie). Permnka Munuu (B ocoben-

>
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HOCTH TIOCJIC/IHSIS) HAMPABJICHA Ha 0CIa0JICHHE BO3MOXKHON KOH(IUKT-
HOH cUTyaluu. TEXHUUECKH 3TO JOCTUTACTCSl BBIPAKEHHEM HAMEPEHUS
BBITIOJTHUTG JICHCTBHE 110 UCTIpaBIEHUIO cutyauuu (1l sew it now), mpsi-
Moro oOpameHus (Sid) 1 BBOTHOHN TpedepeHITMaTEHON KOHCTPYKITHH,
HCIIOJIb3YEeMOM 110 OTHOIICHUIO K cobecenuuky (if you like). YpoBeHb
aIaTOTeHHOCTH MTPOJIEMOHCTPUPOBAHHOTO OTPBIBKA JIOCTaTOYHO HU-
30K ¥ ATOT (haKT MO3BOJISIET PEUINTh CUTYaTUBHYIO PEUEBYIO MPOOIEMY
MHUHIMYMOM PEYEBBIX cpencTB (MHUHHH HUCTIONB3YET TOJIBKO OHY KOH-
cTpykuuio). IIpu aToM HEOOXOIMMO OTMETHTH COXpaHeHHe OOIIero Mmo-
3UTHBHOTO AMOLIMOHAILHOTO (hoHa uanora (06 3TOM CBHACTENBCTBYET
rocneHsAs npuramaromas (gpasa Cuma) U coXpaHeHHE pedeBOd CTa-
TYCHOCTH Y9aCTHHKOB.

PasBuTHE IMANOTHYECKOM CHTYaIUH, YACTO IPOUCXOIUT MO MHUIH-
aTHBE OJHOTO M3 YYaCTHHKOB (aKTUBHOTO KOMMYHHUKAaHTa), B TO
BpeMsl Kak y Jpyroro (MacCMBHOTO KOMMYHHUKaHTa) €CTh BBIOOp TIO
OTIPENIETICHNI0 COOCTBEHHOW MO3UINH, KaK K TPEIMETy pasroBopa,
TaK M K JIAYHOCTH TOBOPSIIEro (T.e. aKTUBHOTO KOMMYHUKaHTa). [1pn
9TOM OMNPEACISIOMUM (aKTOPOM ISl JOCTUKEHHUSI KOHCTPYKTHBHOTO
OOIIEeHNs SBIAETCS MMEHHO JIMYHOCTHOE B3aWMOOTHOIICHHE Yy9acT-
HuKoB. [IpuBeaem npumep:

«Panv 60pye waenyn k nemy:

— A oice mebe senen. A eenen mebe cnucox cocmagumo.

— A xax? — opan @ neucmogcmee Xprowa. — O0un mo s kax?

OHu 08e MUHYMKU ROCUOETU U 8 MOPE NOCULATU, NO JIeC) PA3OEHCATUCH,
6ce nodesanucs Kyoa-mo. Omkyoa dsice 51 pazoepyco-mo, KOomopuiii Kmo?

Panvgh nposen no benvim yoam.

— 3Hauum, mol He 3HAEUb, CKOILKO HAC MY 00INCHO Obimb?» [2, ¢. 231].

[TaccuBHBIN KOMMYHHUKAHT (Xprouwa) n3HAYATEHO 3aHIMAET CyOopIn-
HATHUBHYIO PEYEBYIO MO3UIINIO (HU3KHUN pedeBoii ctatyc). OH BBIHYKICH
OIPaBIBIBATHCS U ISl TOTO UCIIONB3YyeT IIUPOKUI apceHal MMEIOINXCSI
B €r0 PaCHOPSHKEHUN PEUEBBIX CPEACTB: TIOBTOPSIONINXCS KOHCTPYKITHA,
PUTOPUYECKHX BOIIPOCOB, SMOIIMOHAIBHO-YCHIINTENBHBIX clT0B. KoMMy-
HUKATHBHAS 3aj1aua XPIOIIH 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, YTOOBI JIOKa3aTh CBOIO
HEBHHOBHOCTH B CO3JJAHUM CUTYaIlHU, U OH JOCTUTAET €€, O YeM CBHJIC-
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TENBCTBYET Nociennsst ppasza Panbda, KoTopoii OH Kak Obl HEHTpaTH3yeT
SMOIIMOHAIILHOE COCTOSHUE CBOETO OIITOHEHTA. AJaNTOTeHHOCTH JIaH-
HOW CHTYaIlWH BBIIIIE, YeM B TIPEABLIYIIEH 1, CIIeIoBaTeIbHO, TPeOyeT OT
€€ YYaCTHHKOB HCTIOJIb30BaHMUS OOINBIINX CPEJCTB ISl CBOETO pa3pere-
HUSI, TEM HE MCHEE, U B JIAHHOW CUTYaIlMX KOH(DJIMKTA yIaeTCs H30eKaTh.
[Tpu 3TOM OoMbIIIasi MHUIIMATHBA B Pa3pPEIICHUN PEUCBBIX 3a/1au PUHA]-
JISKUT aKTUBHOMY OTITIOHEHTY.

Kornma ywyacTHMKHM pedeBOTO nuaniora SIBISFOTCS TPEICTABHTEISIMHU
Pa3HbIX COIMAIBHBIX CIIOEB U, COOTBETCTBEHHO, MMECIOT Pa3HbIA YPOBCHb
BepOaJIbHOTO MHTEIUICKTA (BHICOKHI YPOBCHB aJIalITOTEHHOCTH PEYeBOU
CHUTYaITiH ), 33/1a9a CO3JJaHUs PEYEBOT0 PaBHOBECHS e1rle 00JIee YCIOKHS-
etcs. [Ipu 3TOM BBITTOTHEHNE TaKO# 337a91 MOYKET OCO3HABAThCS TONb-
KO OJTHUM M3 YYaCTHHKOB (IIPM OTCYTCTBMU HAMEPCHHUS YPaBHOBECHTH
CUTyaIuio0 00CMMU YYaCTHUKAaMH JHMajora MmpocTo He roiydaercs). B
KaueCTBe HAIVISTHOTO TMpHMEpa MOMO00HON PEUeBON CHUTYallud MBI UC-
TTOJTE30BAITA OTPBIBOK M3 IMbECHI «YTO CIIyIHIIOCh B 300mapke» J. Onowu.,
YYaCTHHKaMU KOTOPOM SIBJISIFOTCS JBa yejoBeka. KoMMyHUKaTUBHOM 11e-
JIbKO MHUIAATOP Juajiora, [keppw, sBISETCS CaMOBBIPAXKEHHE H CaMO-
yrBepkaeHue. OH — aKTUBHBIN KOMMYHHKAHT U, COOTBETCTBEHHO, 33]1aeT
TEMY B TOHAJIHOCTh Pa3roBopa:

«/Irceppu (monua ensoum na Ilumepa, noka mom, cMyujeHHbll,
He nooHumaem Ha Heeo 2nasa). Moowcem, nocosopum? Unu 6am He xo-
yemes?

Ilumep (c signou neoxomoti). Hem... omuezo dice.

Lrceppu. A suoicy, 6am ne xouemcsl.

Ilumep (knadem xuucy, eviHumaem mpyoky uso pma. YivlOHys-
wucsy). Hem, npaeo oice, 5 ¢ yoosorbcmeauem.

Liceppu. He cmoum, pas éam He xouemcs.

Ilumep (naxoney pewumensvo). Huckonvko, s ouens pao.

IDiceppu. Omo, kak ezo... Ce200Hs1 CABHbII OCHEK.

Tumep (be3 ecaxoil HA00OOHOCMU 8033pUSUUCH HA HeDo). Jla. Ouendb
caasnulil. Yyoecnwiil.

IDiceppu. A 5 6v11 6 300napke.

Tumep. [la, kancemcsi, vl yoice cosopunu... ne npasda au? |8, c. 201].
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Ero ommownenty, [lutepy, mpuxomuTcst HE TMPOCTO OBITH TTACCHUBHBIM
CIIyIIareyieM, HO M pearnpoBarh OKuaeMbiM 00pa3om. [lutep, sBisiercst
HE TPOCTO, BBIXOAIIEM M3 JIPYTOro Kilacca, HO M PEYEBBIM aHTarOHUCTOM
Hoxeppu. Tembl, HaBsizbiBaeMble [[xeppu, He BocnpuHumarorcs [lure-
poM Ha ITyOUHHOM ypoBHe. CKkazaHHOE MOXKET OBITh OTHECEHO U K BEp-
OanmpHOMY TIOTEeHITMANY JIkeppu (TpyOasi, HECHOPMAaTHUBHAS JISKCHKA), KO-
TOpas TaKk)Ke He HaXOJUT peueBoro oTkimka y [lurepa. B pesynsrare B3a-
MMHOTO HETIOHWMAaHUS U HeXKEeNIaHUA TOCTUTHYTH PEYEBOTO PAaBHOBECHS
CHTYyaIIUs TIepepacTaeT B KOHQIUKT M 3aKaHYMBACTCSI THOCIIBIO OJTHOTO
U3 yY4aCTHUKOB. TakuM 00pa3oM, MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O TOM, UTO Me-
XaHU3M 3alUTHOW S3BIKOBOH a/IaNTalliy B JAHHOM CITy4ae He cpadoTall.

HeoOxoamMo TOMHHUTH TakKe O TOM, YTO pedeBas CTaTyCHOCTh
HE BCETJa SIBIISCTCS MPSIMBIM CICACTBHEM COITUATBHONU CTaTyCHOCTH.
Hpyrumu cioBamu, 0ojiee BBICOKOE COIMAJIbHOE MOJOKEHHE OIHOTO
13 KOMMYHHKaHTOB, HE BCET/Ia TOXKICCTBEHHO O00S3aTEIIEHOMY ITpe-
MMYIIIECTBEHHOMY TOJIOKEHHUIO TIOCIIETHETO B peYeBOM akte. PedeBoe
MIPENMYIIECTBO, O€3yCIOBHO, SIBISETCS CIEICTBUEM IITyOOKOTO 3HAHUS
o0cyxmaeMoro TmpeaMera (KOMIICTCHTHOCTHBIH KOMIIOHEHT) U 3KC-
MIPECCUBHBIX PEUYEBBIX CPEJCTB S3bIKA-YYaCTHUKA (KOMMYHHKATHBHO-
BepOATHHBINT KOMITOHEHT).

T'oBOpst 0 MpOSIBIIEHUM B JIUAJIOTUUECKOU PeUr S3bIKOBOW ajjanTaluu
HENb3s1 000MTH BHUMAaHUEM U TaKyl (OpMY CYOBEKTUBHOTO PEUEBOTO
MposiBJIeHNs Kak Momdanue [5, c. 81]. Ilocneqnee, mo HameMy yOex-
JEHUI0, MOYKET PETPEe3eHTHPOBATh aKIEHTYHPOBAHHOE OTHOIICHHE K
coOece/IHMKY U B 3TOM CMBICJIE YacTO MpescTaBiIsieTca Oonee KpacHO-
PEUUBBIM, YeM JIFO00E U3 BO3MOXKHBIX BbICKa3biBaHui [ 16, p. 102]. Hus
HaISIIHOCTH MOYKHO TTPUBECTH OTPBIBOK U3 EBaHTenus ot Mardes, rie
Nucyc ropopur ¢ ITunarom:

Hucyc npeocman nepeo namecmuurxom. «Tol “‘yapo uyoees”»? —
cnpocun E2o namecmuuxk. « Tak cosopuuis mory, — omeemun Hucyc.

Ho ko2oa cmapwiue cesujeHHUKY U cmapeiuurbl Cmaiu 0O8UHAMb
E2o, Hucyc nuueco ne omeeuan um.

«Tot ymo, He caviuuwus? — 2o6opum Emy moeoa Iunam. — Cmompu,
CKOIbKO npomue meosi 006uHeHul!»
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Ho Hucyc ne ckazan nu cnosa 6 omgem, yem ouensb yOUsUL Hamecm-
nuxa [2, c. 1094].

Kak BunumM n3 npumepa, mordanue Mucyca npeasapsiercs: Gpasoit,
KOTOpasi, C OAHOM CTOPOHBI, MOKa3bIBaeT, uTo Ilunar umeer npaBo Ha
COOCTBEHHOE WIJIM HaBS3aHHOE OKPYXKAIOIIMMH MHEHHE (TPOsIBICHUE
pEUYEBOH TOJIEPAHTHOCTH), @ C APYTOi, 0003HAYAET PEUEBYIO MMO3UIIHIO
T'oBopsmiero. ITOT, MOUCTUHE YHUKATBHBIA 0Opaserl Modanwus, abco-
JIIOTHO JIMIICHHBIH YMOITMOHAJIFHOTO CBOMCTBA (arpeccuu, aHTUTIATHN
u T.H.), KOMMYHUKaTUBHAas LEJIb KOTOPOTO COCTOUT B TOM, 4TOOBI ITOKA-
3aTh OECCMBICIICHHOCTh TIPOIOJIKEHUS Pa3roBopa B 3aJJAHHOM KJTFOUE.

Jenast BBIBOJ, MOXKHO 3aKITFOUUTb, BO-TICPBBIX, YTO MPOIECCY pa3-
BEPTHIBAHUS 3/IalITHBHOTO MEXaHN3Ma PEUEBOTO CYyOBEeKTa CIIOCOOCTRY-
I0OT MHOTOYHMCIIEHHBIE (haKTOPHI BHEITHETO MopsiaKa (YCIOBHA, B KOTO-
PBIX pa3BepTHIBACTCS TUAJIOT), KOTOPBIE MOTYT OBITH OJIarompusTHEIMHU
WM HEOMArOIPUSATHBIMU IS TIeNIel TOCTH)KEHUSI CUTYaTUBHOTO JHa-
JIOTHYECKOTO PaBHOBECHs. BO-BTOPHIX, HA YKa3aHHBIH MPOIECC BIUASET
pedeBasi CTaTyCHOCTh TOBOPAIINX M COCTOSHHE WX B3aWMOOTHOIICHHUN
B MOMEHT pedeBoro mnporuecca. Y, HakoHel, B-TpeThHX, dPPEKTUBHOCTD
JIEHCTBHS S3BIKOBOTO MEXaHM3Ma B Ka)K/IOM KOHKPETHOM CIIydae WHH-
IMATA3UPYETCs SKCITPECCUBHO-BEPOATEHBIM MIOTSHIINATIOM KaXKI0TO U3
YYaCTHUKOB, a TAK)KE YMEHHEM BapHaTUBHO UCIIONB30BaTh JaHHBIH I10-
TEHITHAJ JJIs TOCTHKEHUS TIOCTABICHHON 3a/1auu.
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